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Pe3iome. M3cieiBaHeTO € MOCBETEHO HA Pa3IMYHUTE TAKTUKH M CTPATETHH 32
MIPEBOJI HA HayYHA TEPMHUHOJIOTHS B OBJITAPCKHU €3UK Ha (pOHA Ha PYCKU B CPHOCKI
e3uk. IIpencTaBeHn ca pasIM4HU TPAKTOBKHU 3a ITOHATHETO CTPATETHs 3a MPEBOL.
HanpaBeH € aHaJIM3 Ha peaulia €AHOTUITHU U 3a TPUTC CIIABAHCKU €31UKa TPYAHOCTH,
KOUTO OMXa MOTJIU JIa C€ CPELIHAT NPH MPEBOJ] Ha TEPMHHOJIOTUYHY EANHHIIH.

Kniouosu Oymu. IpeBoj; TEPMHH; TEPMUHOJIOTHST; TAKTHKA 3 TIPEBOJI; CTPATETHS
3a MPEBOJ; OBJITAPCKH €3HUK; PYCKH €3UK; CPBOCKU €3HK

Cpe;[ TCOPCTUYHUTEC U MPAKTUICCKUTC HpO6J'IeMI/I Ha CbBPEMCEHHOTO OBJIT apCKO
TCPMUHO3HAHUEC C ocobeHa AKTYaJIHOCT C€ OTKpOABa HpO6JICM’BT 3a TaAKTUKHUTEC U
CTPATCrunTe 3a MPEeBOA HAa HAyUYHa TCPMUHOJIOTUA.

HousTusiTa cmpamezus 3a npesood N MAKMUKA 3 RPe600 B ChBpPeMeHHATa
TPAHCJIATONOTUS

B ceBpeMeHHaTa TPAaHCIATOJNIOTUS TCOPETHUYHUTE OOOCHOBKHM Ha TOHSITHE-
TO cmpameeusi 3a npesod No roisMma crerneH ca pasmutu (Vitrenko 2008, 3;
Kafiskina 2017, 4), chOTBETHO JIMIICBA €IMHHA TPAKTOBKA 3a HEroO, KOCTO Ce
o0yciaBsi OT CyOCKTUBHOTO MYy BB3IPUEMaHE OT CTpaHa Ha U3CIICOBATEIUTE
(Stepina, Selifonova 2015, 378). Penuna aBropu oTOeNs3BaT, Y€ TEPMUHBT
cmpameeus 3a npesod Ce OTHACS KbM Hali-MHOTO3HAYHUTE TEPMUHOJIOTUYHU
cruetanus (Alekseyeva 2004, 321; Alekseyeva 2008, 143 — 170; Sdobnikov
2011, 165). Ocen Tepmuna cmpameeus 3a npesoo (Alekseyeva 2004, 321;
HItanos 2007, 68; Kafiskina 2017: 16, Kryukov 1989 u np.), B HayuHaTa nuTe-
paTypa ce cpemar u TepMUHUTE cmpameeus Ha npesodaya (Komissarov 1990,
195), npesooauecka cmpameeus (Alekseyeva 2004; Alekseyeva 2008, 143 —
170 u np.), cmpameeus na nogedeHuemo Ha npeeooayd 8 npoyeca Ha npesoo
(Vitrenko 2008, 3), cmpameeuuecka aunus (Kryukov 1989), maxmuka 3a npe-
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600 u ap. Kakro npaBomepno orbensza A. [. Burpenko, ,,BCHUKH T€3H CIOBO-
CBhUETAaHMsI C€ yNOTPeOsIBaT B KAUECTBOTO HA CEMaHTUYHHU BApUAHTH HE CaAMO OT
pasIUYHM, HO MOHSKOra U OT efHu U chiy aBTopu (Vitrenko 2008, 3). OcBen
TOBa, MOHSKOTa €IHH M CHIIM, a HE CaMO Pa3JIMYHU W3CIEAOBaTE]IH Biarar B
CJIOBOCBHUYETAHUETO Ccmpamezusi 3a npesod paznuvHo cbabpxkanue (Vitrenko
2008). C He mo-ManKa HEOIPEACICHOCT CE OTJIMYaBa U TPAKTOBKATA HA TOHSITH-
eto maxmuxa 3a npesoo (Sdobnikov 2015, 156).

U. C. AnekceeBa onpeaens cmpamezusima 3a npeod Karo ,,pell U ChIIHOCT
Ha JIeHCTBUATA Ha MpeBojava Mpu MpeBoJ Ha KOHKpeTeH TekcT (Alekseyeva
2004, 321). Ts pasrpanu4aBa HOHSTHSTA ,,IPEBOAAYECKa CTpATETH U ,,lIpe-
Bojauecku aerctBus. Cropen Hes NPeBOAAYECKHUTE ACHCTBUS MPEACTABISABAT
CBHBKYITHOCT OT BCHYKH BB3MOXKHH JCHCTBHS 3a OCBIIECTBSIBaHE Ha MPEBOJA,
JIOKaTo MpeBojadecKara cTparerus € ,,0Chb3HaTo U30paH OT MpeBojada auropu-
THM Ha TE3HM NEHCTBUSA NMPHU NPEBOJ HAa €IWH KOHKPETECH TEeKCT (MM Ha rpymna
tekcToBe) (Alekseyeva 2004, 322).

Crnopen B. H. Komucapos ,,kOHKpeTHaTa CTpaTerus Ha MpeBojaya M TEeXHH-
YEeCKUTE MOXBATH, U3MOJI3BaHHU OT HETO B MpoLieca Ha MPEBOI, A0 TosiMa CTETEeH
3aBHCAT KAKTO OT CHOTHOLIEHHETO MEKAY M3XOAHUS U MPUEMalIHs €3UK, Taka U
OT XapakTepa Ha pellaBaHaTa IpeBojavyecka 3ajada. B ocHoBaTta Ha mpeBogave-
CKaTa CTpaTerus Jiexar peAula IPUHIUITHA TOCTAHOBKH, OT KOUTO CHh3HATEIHO
WJIM HECH3HATEIIHO U3X0XK/a MPEBOIaubT. Te U3IIexaaT OYeBUAHN, MaKap U Ja ce
peanusupar no pa3iuiyeH Ha9YMH B KOHKPETHUTE YCIOBHS HA MPEBOAAYESCKHUS aKT™
(Komissarov 1990, 195). H3cnenoBatenst pasmiexaa npesooaveckama cmpa-
mezusi XKaro ,,cBO€0OPa3HO MPEBOAuYeCKO MHUCIICHE, KOETO JIKH B OCHOBAaTa Ha
neiictBusita Ha npeBopava’ (Komissarov 2002, 356), nokato Apyru u3cienoBa-
TEJH 51 ONIPENENAT KaTo MJIaHOBE, HACOUYEHH KbM pellaBaHe Ha KOHKPETHH 3a/1a4u
(Vitrenko 2008).

B tpancnaronorusita CIOBOCBHUETAHUETO cmpamezus 3a npesoo Ce M3MO0JI3Ba
W 32 O3HaUaBaHe Ha OOLIUTE MPEBOAAYECKH MOAXOIH 32 TIPEBOJ, 33 O3HAUYaBaHE Ha
METOIUTE, M3MOJI3BaHU 32 MOCTHUTAHETO Ha LeJuTe U QOpPMYIHpaHu Npu u3bopa
Ha caMara CTpaTerus 3a MPEeBOA, a TaKa ChUIO M 3a O3HaYaBaHE HA KOHKPETHHTE
npeBogadecku moxsaru. Taka P. K. Munsp-benopyueB oThkaecTBsSBa MOHSATHE-
TO cmpamezus 3a npegod ¢ METOIUTE 3a TPEBOA, KOUTO CIOPE] M3CJIEA0BATEINs
MPEACTABISBAT ,,lIeJICHACOUEHa CHCTEMa OT B3aUMOCBBP3aHH MOXBATH, OTYUTAIIN
BUJA HA MIPEBOJa M 3aKOHOMEPHO ChLIECTBYBAIINTE HaYMHM 3a TpeBoa’ (Min'yar-
Beloruchev 1980, 155).

B. M. UntoxuH, n3cneaBaiiku CTpaTeTHUTE B CHHXPOHHUS MPEBOJ, PasIyiekaa
CTpaTerusara Karo ,,MeTOJl 3a M3II'bIHEHUE Ha MpeBoJadecKara 3aaaqa, u3pa3sBalil
ce B a/ICKBaTHOTO MpeJaBaHe OT U3XOAHMUS €3UK Ha e3UKa, Ha KOWTO ce MPeBek/a,
Ha KOMYHHMKaTHBHATa MHTEHIHS HA OTIPABUTEN, KaTO CE€ OTUYUTAT KyJITYPOIOTHY-
HUTE U JINYHOCTHUTE 0COOCHOCTH Ha OpaTopa, 0a30BOTO HUBO, €3UKOBATA HAIKATE-
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ropust u noakateropus™ (Ilyukhin 2002, 5).

O. B. KaduckuHa onpeens NOHITUETO cmpame2us 3a npegoo KaTo CIOKHO
MHOTOKOMITOHEHTHO MOHSTHE, B LEHTHhPa HA KOETO € IEJICHACOYeHOTO KOTHHU-
THUBHO NOBEJICHNE Ha MPEeBOJaua, HACOYEHO KbM pelIaBaHETO Ha KOMYHUKATHB-
HaTa 3ajada Ha npeBona (Kafiskina 2017, 16). B cpabppxaHueTo Ha MOHATHE-
TO aBTOpKaTa ChUIO BKJIIOYBA U TaKWBa KOMIIOHEHTH KaTO METOJHU, TEXHUKH U
MMOXBAaTH 3a MPEBOJ, HEOOXOAMMH 3a IMOCTUTAHETO HA PEIPE3EHTATUBHOCTTA Ha
npesoa (Kafiskina 2017, 16).

H. A. KprokoB mapasesiHo KaTto BapHaHTH M3I0JI3Ba CIIOBOCHUCTAHUATA CMpa-
meaus 3a npegoo U cmpamezudecka nunua. Ilox cmpamezuuecka aunus Tol uma
MpeaBH ,,KaKBO TPSIOBA J1a C€ HAMPABH, 3a 14 MOXKE PELICTITUBHUSAT CMHUCHII, U3BIIH-
YaH OT 9Y)KJO€3UKOBHUS U 1y>KAOKYJITYPHHSI KOMyHHKAHT, 1a CE OKa)Ke aHaJIOTn4YeH
[0 CBOMTE CHIIECTBEHU YEPTH C MHTEHIIMOHATIHUS 3aMUCHI Ha aBTopa™ (Kryukov
1989, 159 — 160). ITpu ToBa 00ave pa3IMYHHUTE U3CIEAOBATENIN HA-4eCTO HE yTOu-
HSIBaT KaKBO TOYHO TPsIOBa Jia C€ M3BBPIIM, 32 JIa € OCTUTHE Ta3H LIed.

A. B. lllTanoB onpezens NOHATUETO cmpamezus 3d npegoo Kato ,,u3KyCTBO
3a BOJIGHE Ha MEXAYE3MKOBAa KOMYHHKAIUsl OT KOMYHHKAaHTa MOCPEIHUK B JIH-
LETO Ha MpeBoaya; 0O MIaH, KOHIENIUs, s 3a MpeBoaa (IPEeXo OT U3XO/-
HUS TEKCT KbM TEKCTa Ha MPEBOJa ChC 3ara3BaHe Ha KOMYHHKaTHBHOTO ChIbBP-
»KaHWe), OCHOBaBallla c€ Ha MOJAEIUPAIIOTO IPOrHO3UPaHe, aHallu3a U CHHTE3a
Ha ChIBPKAHUETO Ha KOpellaTUBHA OCHOBA, T.€. MO MBTA HAa UACHTH()HUKAIUATA
W HajJaraHeTo Ha (YHKIMOHAJTHO PAaBHO3HAYHHM B3aWMOCBBHP3aHU MOJIEIH OT
pasnuYeH MopsIbK Ha U3XOIHUA €3HK U e3uKa Ha mpeBoga‘“ (Shtanov 2007, 68).
ChIMAT aBTOp pasriiexaa MOHSTUETO MAKMuKa 3a npesod KaTo ,,TEXHOIOTHs
3a MpHEeMaHe Ha MPEBOJAYECKO pELICHHE B MPEAeUTe Ha WACHTH(QUIUPAHU-
T€ MOJENH, MOMbJIBaHEe HA CMUCIO00pa3yBalIUTe, PAMKOBO MapKUPaHH MOJe-
JIU C KOPEJNaTHUBHO MO CHITHOCT U KOMYHUKAaTUBHO MO (YHKIUS ChIbpKaHue
(Shtanov 2007, 68).

B. B. Cno6HukoB ompezens MOHATHETO cmpamecus 3a npeeoo Karo: ,,0011a
porpamMa 3a OChIIECTBIBaHE Ha MpeBOjauecKa ASHHOCT B YCIOBHATA HA OIpere-
JIeHa KOMYHUKaTUBHA CUTyalusl Ha JBYe3U4HA KOMYHHKALUs, OTIpeieisiHa OT CIie-
uUpUIHITE 0COOCHOCTH Ha AaJieHaTa CUTYalHs 1 11eJ1 Ha IPEBOJ U OT CBOSI CTPaHa,
orpezensila XapakTepa Ha IpoeCHOHaIHOTO MOBEJCHNE Ha TPEeBOJavya B PaMKU-
Te Ha JajeHa KoMyHHKaTtuBHa cutyauusa” (Sdobnikov 2015, 156). Cnopen Hero
maxmuxama 3a npesoo MpPEACTaBIsBA ,,CHCTEMHO OpraHU3UpaHa ChBKYITHOCT OT
MIPEeBOJAYECCKH ONEPaliy, U3IOJI3BaHH 3a PElIaBaHe Ha ONpeJesieHa 3ajaqa, KaTo
ce orunTa u3dpanata ctparerus 3a npeBoa’ (Sdobnikov 2015, 164).

MHoroo6pa3uero Ha TOPEH3IIOKECHUTE TPAKTOBKY Ha TIOHATHSATA Crmpameust 3d
npesoo U MAaxKmuxa 3a npesoo WIOCTPUPAT U3KA3aHOTO OT PEIHLa aBTOPH TBBP-
JeHue, 4e cTpora JeUHULUS 32 TAX B TEPMHUHOCHCTEMATa Ha TPaHCIATOJIOTHATA
MIPaKTUYECKHU JINTICBA.
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B nacrosimara paboTa NOHATHETO crmpamezus 3a npegoo ce pa3dupa B Hal-1IH-
POK acCTEeKT KaTo CUCTEMHO OPTaHU3UPaHa ChbBKYITHOCT OT MPEBOAAYECKU PELICHUS,
M3M0JI3BAaHU 32 MOM'BJIBAHE HA TEPMUHOJIOTHYHUTE CUCTEMU C HOBH €IUHULIN.

I. TakTHKa 32 MAKCMMAJIHO TOYHO M ITBJIHO IIPpeJaBaHe HA HHPOPMALUATA

Enna ot 3agaunTte npu npeBoJ Ha TEPMUHM OT €3MKa JOHOP B €3UKa PEIUIH-
eHT € Ja Cce NPech3IaZe ¢ MaKCMMallHa TOYHOCT M BB3MOXKHO Hai-royisiMm obem
ChIbpiKallaTa ce B M3XOAHUS TepMUH MH(popmanus. 3a menta, Kakro oTOemnsi3Ba
B. B. CnoOHHKOB, Hali-ueCTO U3MOI3BaHATa TAKTUKA 32 MPEBOJ € ,,TAKTUKATA 32
MAKCHMAJIHO TOYHO M IbJHO NpeAaBaHe Ha MH(popManuATa* (MOTy4EPHUAT
mpudr e Ha B. B. Cnobnukos) (Sdobnikov 2015, 267). 3a peanuzauusta Ha Ta3u
TaKTHKa ce Mpuiarar orpeJieleHn IPeBOIaueCKH CTPATernu.

1. Ctparerust 3a H3M0/I3BaHe HA MEKIYe3MNKOBH ChbOTBETCTBHSI HJIH €KBH-
BAJIEHTH

Crparerusra 3a U3MOA3BaHE HA MEKYC3UKOBH CHOTBETCTBHS MM CKBUBAJICH-
TH C€ TpUJIara B ClyyanTe, KOraro TaKWBa ChIECTBYBAT B €3MKa, HA KOWTO ce mpe-
Bexxaa (Sdobnikov 2015, 267). danenarta cTpaTerusi € Hail-pa3npocTpaHeHa Mpu
MPEBOJ] HA OTJaBHA HABJIE3JIH U YTBBPIWIN CE B €3MKAa TEPMUHHU U HAl-4ECTO HE
npenu3BUKBa TpyaHocTu. Hampumep:

aHIIL reactor core — OBIT. AKMUBHA 30HA HA SIOPEHUsL PeaKmop — PYC. AKMUBHAS
30HA 510epHO20 peakmopa — Cpb0. aKmueHa 30Ha HYKLeapHo2 peakmopa;

aHIIL. foundry — OBIL. JespHa; JieeHe, JespHO NPoUu3e00Cme0 — PycC. AUMeNHOe
npPoU3800CmME0 — CPBO. AUSHUYA; TUBAUKU PAO;

aHr. bioindustry / biotechnology industry — ObIT. 6UOMEXHONOSUYHA UHOYC-
Mpust;, NPOMUULIEHOCT, KOSIMO U3NO0N364 OUOMEXHONI02UU — PYC. OUOMEXHONI02UYe-
CKasi NPOMbIULEHHOCIb — CPBO. Ouomexnonozuja.

3a na ce u3bepe Haii-TOYHATa SKBUBAJICHTHA JICKCHKAIIHA €MHHIA OT 00IIOTo-
BOPUMHS €3HK TIPH MPEBO/] Ha HAYYHA JTUTEPATypa, ClIe/IBA JCTANIHO J1a Ce MO3HABa
ChOTBETHATA HAay4YHA cdepa Ha 3HAHUETO. BYKBATHUAT U AOCIOBHHAT MPEBOA Ha
TEPMHUHOJIOTHYHUTE SIMHUIIA MOYXKE JIa HE ChBIa/ia ChC CHOTBETHOTO MOHATHE U O
TO3W HA4yMH, Ja J0BE/C 10 N30MayaBaHe Ha CMUCHIA U 10 OE3CMUCIHIIA.

1.1. TpynHocTH Npy NpeBoJ HA 00LIOYyNOTPeOMMH IYMH, NIPEeBbPHAJIH Ce B
TEPMHHHU

[Tpu npeBoz Ha 00IIOYIOTPEONMH TyMH, IPEBbPHAIIN CE B TEPMUHH, MOTaT /12
BBb3HUKHAT OINPEIENICHH 3aTPyJHEHUs, Thi KaTo MpH NPEeBPBILAHETO Ha OOIIOY-
noTpedMMUTEe TyMH B TEPMUHH T€ MPUIOOMBAT HOBM 3HAYCHUS MO BIMSHHUE Ha
cucTemara OT MOHSTHUS Ha obmacTTa, B Kosto npemunasar (Hristova 2011, 82). B
HayYHHsI TEKCT OyKBaJIHOTO MpEBEXAaHe Ha OT00HN TEPMHUHH, 00pa3yBaHH OT 00-
HIOYHOTPeOUMH TyMH, MOXKe Ja JA0Bee 10 peaula HeTouHocTu. CpB.:
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Taonuna 1
O6woynoTpe6bumu aymu, |O6GWoynoTpedbmumo HayuHo-TexHu4ecka
npeBbpHanNu ce B TEPMUHU | 3HaYeHUe nuTtepartypa
aHrn. bug obnr.6bnxa obnr. deghekm
pyc. kron pyc. 0eghekm
cpbb. bysa cpbb. deghekm
aHrn. horse Obnr. KOH obnr. pamka
pyc. nowadsb pyc. pama
Ccpbb. KO cpbb. pam, okeup
aHrn. man-of-war ObNr. 8OUHUK Obnr. goeHeH kopab
pyc. condam pYyC. 80€HHbIU Kopabrib
cpb0. 80jHUK cpbb. pamHu 6pod
aHrn. package obnr. nakem 6bnr. agpecam
pyc. nakem pyc. agpeeam
cpbb. makem cpbb. agpecam
aHrn. pig iron Obnr. npace om xensi3o | GbNL YyeyH
cpbb. 280cOeHo npace cpbO. eyc, my4
aHrn. red lead ObNr. YepseHoO 071080 Obnr. 0/108eH oKUC
cpbb. UupseHo oroeo cpbb. 051080 OKCUD

B To3u acmekT eaMH OT MPUHLMINTE, ONMpEessiyd n30opa Ha cTparerusi OT
cTpaHa Ha npeBojaua, cnopea B. H. Komucapos, ,,ce Gpopmynupa karo u3nckBaHe
Jla ce peBeXJa CMUCHITBT, @ He OyKBaTa Ha OpUTMHANa‘“, U moApa3oupa Helomyc-
TUMOCTTA Ha CIISIOTO KomupaHe Ha popmara Ha opurnHana‘““. @opMynupoBKara He
€ HaIThJIHO TOYHA, T KaTo MPEBOIBT BUHATH MPECTABISIBA ChABPKATEIIHA ONlepa-
LS J1a c€ BB3IPOU3BEXkK A Ha IPYT €3UK MOXKE CaMO ChIbPKAHUETO Ha OPUTHHAIA,
a OyKBara MM 4y’KI0e3UKoBaTa (popMa MOXKeE Ja ce Bb3IPOM3BEXkIa caMo B 0cobe-
HU ciy4ad (TIpU TPAaHCKPHUIILKS UK TPaHCIUTEPaLHsl) U TIPU YCJIOBHE, Y€ 3aeTara
¢opma mpenaBa B TEKCTa Ha MPEBOAa HEOOXOAMMOTO chabpikanue (Komissarov
1990, 196).

1.2. TpyanocTn npu npeBoa Ha 001OYNOTPEeOMMH MHOTO3HAYHHU IYMH, Mpe-
BbPHAJIU Ce B TEPMUHH

OnpejienieHa CI0KHOCT, KOSITO OU MOIvIa Jla Bh3HUKHE IIPU TIPEBOJT HA TEPMUHH,
e nudepeHmanusaTa Ha HY)KHOTO 3HaUCHUE B 3aBUCUMOCT OT HayyHara 00iacT Ha
3HAHUETO, KbM KOSITO IPUHAJICHKH MPEBEKIAHUSAT CIICIUATH3UPaH TeKCT. B momo0-
HU Clly4ad Bb3HUKBA ,,[IPOOJIEMBT 32 MHOTO3HAUHOCTTA Ha npeBona‘ (Beresneva
2015, 78). Hampumep:

aHIII. matter — ‘BEIECTBO’; ‘MaTepus’; ‘Marepuain’; ‘TpeaMeT’; ‘mpoodiem’;
‘Bprpoc’; ‘THoit” (Hristova 2011, 83). Cps.:
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Tadoauuna 2
aHrn. face | O6bwoynoTpebumo | TexHuka FeomeTpus CtpouTtencteo
Chl. 3Ha4YeHue
ovnr. 1uye obnr. obnr. pwb, kpal | 6bnr. ghacada,
pyc. uyo rnoebpxHocm | pyc. epaHb obrnuyoeka
cpb0. uye pyc. cpbb. usuya pyc. ¢hacao,
rogepxHocmb obnuyoska
cpbO. cpbb. ghacada
rnospuwiuHa

aHrn. face | Obnr. cmos cpewy
rnaron Hew,o

pyc. cmosimb
Harnpomus 4yezo-
nu6o

cpbb. cmajamu
Hacripam Heyee,
cyoqumu ce

1.3. TpyanocTu npu npeBo Ha MHTEPHALMOHAJIHA JIEKCUKA

ITpu mpeBoj HA HAy4YHA JUTEpATypa OT AHTIIMHCKU €3UK MOTAaT Ja Bh3HUKHAT
TPYAHOCTH BCJCACTBHE HA TOBA, Y€ HIKOM aHTIIMHCKH OOIIOYyMOTPEOUMH TyMH OT
WHTEPHAIMOHATHUS €3UKOB (POH/I, OOMKHOBEHO OT CTAPOTPBIIKK U JIATHHCKHU TIPO-
W3X0J, B HAyYHUTE TEKCTOBE IposBsBaT onpexaeieHa cneuuduxa (Teplova 2008,
254). Hampumep mpu TPEBOJ HA TEPMHHHU, ChIbPKAIINA WHTEPHAI[HOHATHOTO
MpWIATaTeNHO npakmuyer / npakmuyecku (aHI. practical) B OBITapcKu, PyCKu
U CpBOCKH €3HK, ce HaOII0IaBaT HOBH YIOTPeOH, HeXapaKTepHH 3a OBITapCcKuTe,
pyckuTe U CpBOCKUTE aHano3u (OBIT. npakmuyen U npakmudecku, pyc. npakmu-
yeckull U npakmuynblil — cpb0. npakmuyan). B possita Ha MIPEBOHN €KBUBAJICHTH
B TPHUTE pa3TiIeKIaHN €3MKa MOTaT Ja ObJaT MpUiarateIHuTe: ObIT. npoMuULLLeH,
OBIIT. cepueH, OBIT. npuemius — Pyc. NPOMbIULEHHBIU, PYC. CEPULIHbLIL, PYC. Npu-
emaemvlil — cpb0. undycmpujcxu, cpwo. cepujcxu. Cps.:

OBJIT. npomuwiien — PYC. NPOMbBIULIEHHbIL — CPBO. UHOYCMpujcky —> aHIIL.
practical photocatodes > ObIIT. npomuuLienu homoxamoou — pyc. nPOMuLULTEHHbLE
gomorxamoowt — cpb0. undycmpujcrku ghomorxamode;

OBIIT. cepuen — pyc. ceputinsiii — CpbO. cepujcku — aHmIL practical computerized
numerical control system > OBIT. ceputing KOMRIOMBPUSUPAHA CUCTEMA 3A YU-
@hpo6o npocpamno ynpasieHue — pyc. cepuliHas KOMIbIOMEPU308AHHAS cucmema
YUCT08020 NPOZPAMMHO20 YNPAGIeHUsl — CPBO. cepujcKu KOMnjymepusosanu oueu-
MATHU CUCeM YNpasbarea,

OBJIT. npuemaue — pyc. npuemiemviil — Cpb0. npuxeammsue — aHLl. practical
isolation and insertionloss values > pyc. npuemiemvle genudunsbl nNomepsb 3anupa-
HUSL U NOMeEPb NPONYCKAHUSL.
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AHajornyHa cUTyalus ce HaOIroaBa Mpyu MPEBOJ OT aHIIMHCKU €3UK Ha Tep-
MUHH, ChABPXKAIIM WHTEPHAIMOHATHOTO TPWIATATEIIHO pesonoyuoHeH (aHTI.
revolutionary). B 6barapcku, pyckd U CpbOCKU €3UK MO3HATUTE Ha MPEBOAaYa Ch-
OTBETCTBUS OBJIT. PesonioyUuoOHeH, PYC. PeBoNIOYUOHHbIL U CPBO. pesonyyuonapan B
HSIKOM CJIy4ay ca HEMPABHIIHU KaTO MPEBOIHU eKBUBaJIEHTH. KaTo npeBojicH ekBu-
BaJICHT OM MOTIJIO J1a C€ U3MOJI3BA OBJIT. <APUHYUNHO> HOG — PYC. <HPUHYUNUATb-
HO> HO8blI — CPBO. <nomnyro> Hosu. CpB.:

aHn. revolutionary assembly method — ObIT. <NpUHYUNHO> HOB MEMOO HA C2TlO-
bsi6ane — pyc. <HPUHYUNUATLHO™> HO8bIU Memoo0 cOOpKU — CPBO. NOMNYHO HOBU
HA4uH CKAAnama.

[Ipu mpeBox OT aHIMICKK €3UK HHTEPHALMOHAIHOTO ChIIECTBUTEIHO PEeGoNI0-
yus (aHr. revolution) MOXe J1a UMa CIEAHUTE MPEBOAHN €KBHBAJICHTH B Objirap-
CKH, PYCKH U CPBOCKH €3HK:

aHI. revolution — OBIT. pAOUKAIHO UMeHeHUe (3aMaHa), ObIT. OYPHO pazsumue
— pYyC. paoduxanvbHoe usmenenue (3amena), pyc. Oyproe paszsumue — cpb0. Oypau
paszeoj. CpB.:

aHm. computer revolution — ObNIT. OYPHO pazgumue Ha KOMNIOMbPHUME MEXHO-
Joeuu — pyc. OypHoe pasgumue GblYUCIUMETbHOU MeXHUKU — CPBO. OVpan pazeoj
PAYYHAPCKUX MEXHON02U]q.

A. Xpucrosa cbIIo 0TOEN3Ba, Y€ M3MOJI3BAHETO Ha OyKBaJIeH MPEBOJ MIPH I0-
JOOHU JTyMH BOJM JI0 peIuIila HeTOYHOCTH B HayuyHus TekcT (Hristova 2011, 82).
Karo mnroctparus uscienoBarenikara jiaBa CIeHUTE IPUMEPU: aHIIL. actual B aH-
IJIMICKY €3UK T0-9€CTO 03HauaBa ‘(PakTUYECKU’, a HEe ‘aKTyaJleH’; aHmil. original —
03Ha4aBa ,,’bPBOHAYANCH " (M3XOJCH), a HE ‘OpUTHMHAJICH ; aHIJI. progressive — MO-
4ecTo 03HavaBa ‘TocTerneHeH’, a He ‘nporpecusen’ (Hristova 2011, 82).

1.4. TpynHOCTH NPH NPEBOJA B Pe3yJITAT OT HENMPABUJIHA aHAJIOTHS ChC 3HA-
YeHHeTo Ha KOPeHHAaTa JyMa

TpyaHOCTH ITpU MPEBOJ M KAaTO PE3yiTaT — MOTrpelleH NMPEeBOJl, MOTaT J1a Bb3HUK-
HaT BCJIEAICTBUE OT ,,HENIPABUIIHATA AHAJIOTHSI ChC 3HAUEHMETO Ha KOpEHHarTa Jayma
IIpY TIPeBOAa Ha HEHHHTE MPOW3BOAHH, NPUTEKaBaly Apyry 3HadeHus (Hristova
2011, 82). A. XpucToBa aaBa NpuUMeEp 3a M30MayaBaHE Ha CMHUCHIA MPH MPEBOJ
Ha Hay4yeH TEKCT C aHMIMICKOTO MpUiIaraTeiHo different, 4neTo MbPBO PEYHUKOBO
3HauUeHME € ‘JIPyr’, KOeTO Hail-4ecTo ce MpeBeXJa ChC 3HAYEHUETO ‘pasinyeH’, Mo
AHAJIOTHUsl ChC 3HAYCHUETO Ha CHILECTBUTEIHOTO difference — ‘paznuka’, ‘paznuyue’
(pyc. ‘pasznuua, ‘paznuune’, ‘pazHOCTh — cpb0. ‘paznuka’) (Hristova 2011, 82 — 83).

1.5. TpynHocTH IpH NPeBOJ B Pe3yJITAT OT Pa3JIMYHATA HOMMHAIUS HA pe-
aJIMM B AMePUKAHCKHUS M OPUTAHCKHUS BAPUAHT HA AHIVIMHCKHSA €3UK

TpyaHocTH npu mpeBox Ha TEPMHHU MOTAaT Jia Bb3HUKHAT B Pe3yJTaT Ha pas-
JUYHATa HOMHMHALMS Ha peaiui B aMEpUKAHCKUsl M OpUTAHCKHS BapuaHT Ha aH-

657



Paoocmuna Cmosinosa

DIMACKYsE e3uK. HarmpuMep KaTto eKBUBAJICHT Ha OBJITapCKUSI TEPMUH Opokep (bop-
€08 NOCPeOHUK), KAKTO U Ha PYCKHS TEPMUH Opokep (Oupoicesotl nocpeoHux) u Ha
CpBOCKUSI TEPMUH Opokep (bep3ancku nocpeonux) BB BenukoOpuranus u CAIL
ce M3IMOJ3BAT Pa3InYHN TEPMHUHOJOTHYHY eAUHUIN. BbB BenukoOpuranus ce u3-
MoJI3Ba TepMUHBT stockbroker, a 8 CALLl — specialist. Cps.:

aHrI. stockbroker = aHri. specialist — ObNT. 6pOKep (bOpcos nocpednux) — pyc.
bpoxep (bupoicesoil nOcpeOHux) — cpb0. Opokep (bep3ancKu ROCPEOHUK).

1.6. TpynHocTH NIpH NMPeBO HA TEPMUHH, CHAbPKAIIH JEKCEMHU, TPH KOUTO
HMa pa3jinKka B ynorpedara Ha KaTeropusiTa YuCJI0 B AHIJIMHCKHUS €3UK U B
NMpeBOAHNUTE e3UlH (0BJrapcKH, PYCKH M CPBOCKH €3HK)

OnpeieneHu TPYIHOCTH MOTAT Jia Bb3HUKHAT MPH MPEBOJ] HA TEPMHUHU, ChABP-
JKAIU JICKCEMH, MTPU KOUTO MMa pas3jinka B yrnoTpedara Ha KaTeropusaTa Yuciio B
AQHIIMACKHS €3HMK M B €3UIMTE HAa KOMTO C€ MpeBekaa (OBbJITapCKu e3UK, PyCKU U
CpBOCKH €3UK):

aHIIL atomic weapons — OBIT. amomHo opwoicue (€1.9.) — PyC. amomHoe opyscue
(em.4.) — cpBO. amomcko opyoicje, HYKIeapHO opyicie;

aHIIL industry — OBJIT. APOMUULTIEHOCTT — PYC. NPOMBIULTIEHHOCHb — CPBO. UHOYC-
mpuja;,

aHIIL industries — OBIT. NPOMUWLIEHOCM, OMPACTU HA NPOMUUUILEHOCIMA — PYC.
NPOMBIULIEHHOCTb, OMPACIU NPOMBIULIEHHOCMU — CPBO. UHOyCmpujcKe epane.

2. CTparerus 3a chb31aBaHe HA HOB TEPMHUH

Crparerusra 3a chb3jaBaHe Ha HOB TEPMHH IPU MPEBOJ HA HAy4EH TEKCT Ce U3-
M0JI3Ba B CIy4au, KOTaTro B €3HMKa, Ha KOWTO Ce MPEBEX/1a, He Ce OTKPUBA ChOTBET-
CTBHE (€KBMBAJICHT) HA TEPMUHA, PUKCUPAH B JEKCUKOTPa(CKU U3TOYHULN MU B
JPYTH MMCMEHU CIIeUaIN3UPaHH TEKCTOBE.

Cp3maBaHeTo Ha HOBU TEPMHUHH C€ TIPAKTHKYBa PU HABJIM3aHe HAa TEPMHUHU He-
OJIOTM3MH, HA30BaBAILU SIBJICHUS, KOUTO CE TMOSBSIBAT B CHOTBETHATA ACHCTBHUTEIN-
HOCT, B YaCTHOCT — B ObJrapckara (pyckara 1 cpbOcKara), BbB Bpb3Ka ¢ aKTUBHOTO
pa3BUTHE HA HayKaTa U TeXHUKaTa. [Ipu ToBa Te3U SABJICHUS U3HAYATHO MPHHAJIC-
JKar Ha Jpyra KyATypa, KbAETO ca OMIM M300pETeH! WiH 3a IbPBU BT OMHUCAHH U
KBbM CHOTBETHHSI MOMEHT HE ca MOJIyYMJId €KBUBAJICHTHO PEYHUKOBO CHOTBETCTBHE
B €3UKa Ha MPEeBOJA.

C. B. I'puneB-I'puneBuu orbenssBa, ue B pe3yATaT Ha OypHHs PBCT Ha Hayy-
HO-TexHH4YecKkuTe 3HaHus 90% OT HOBHTE JyMH, TOSBSBALIN CE B CHbBPEMEHHHTE
e3uny, ca repmunHd (Grinev-Grinevich 2008, 5). Toii moguepraBa, ue HapaCTBaHETO
Ha Opos Ha TEPMHHUTE B Pa3IMYHUTE HAyKH U3MIPEeBapBa HAPACTBAHETO Ha Opost Ha
o01oynoTpeOuMHUTE AyMHU B €3UKa, KOETO OOSCHSIBA AHEIIHATA CUTYaLUsl, IPOSIBS-
Ballla Ce B TOBA, Ye OpOsIT HA TEPMUHUTE HA OTACIHUTE HAYKH (XUMHsI, ONOJIOTHS)
MOXe Ja HaJaBuIIaBa Opos Ha HecrenuaiHnute Aymu B e3uka (Grinev-Grinevich
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2008, 5). B pe3ynrar Ha TOBa Ha JHENTHHS MPEBOJAY My C€ Hajara Jia urpae possi-
Ta Ha TEPMHUHOJIOT, Thil KaTO HA MPAKTHKA TOW M3MIBJIHABA padoTaTa MO ChCTaBsIHE
Ha TEPMUHOIOTHATA 34 OTJCITHUTE TEPMUHOCUCTEMHU. IMEHHO 3aTOBa MPEBOAYBT
TpsiOBa MHOTO 00pe Jla € 3aM03HAT ¢ Pa3IMYHUTE CTPATETHU U HAYMHU 34 Ch3/a-
BaHE Ha TEPMHHU U J1a n30epe HAM-MOAXOIAIINS OT TIX BbB BCEKU €MH KOHKPETECH
cnydait. [IbpBOHAYAHO TPEBOAAYBT CIIE/IBA Ja MOTHPCH TEPMUHA B PA3IUIHU U3-
TOYHHUIIM U Ja ce yOeau, 4e BCce OIe He ¢ 3aCBHACTEICTBAH B €3HKa, U €Ba CIIC]
TOBA J1a MPUCTHIN KbM Ch3IABAHETO HA HOBUS TEPMUH.

IIpu ch3maBaHe Ha HOB TEPMHH MOTAT J1a BH3HUKHAT PEAMIIA TPYIHOCTH, ThU
KaTo MPEeBOAYbT € MPHHYIACH Ja OCHIICCTBABA MAPAJIeTHO HAKOIKO 3ajaud: Ja
ChXpaHM CEMAaHTHKATa Ha TEPMHUHA, J]a BHUMAaBa HOBUST TEPMUH 1a He Obje Mpo-
THBOPEYHE ChC CHCTEMATa, HOpMaTa 1 y3yca Ha KHH)KOBHUS €3UK, Ha KOWTO ce Mpe-
BEX/1a, U 10 BB3MOXKHOCT J1a 3ama3u (hopMaiiHata CTpyKTypa Ha U3XOTHUS TEPMHUH.

3a TepMHUHUTE, IPU KOUTO JIUIICBAT CHOTBETCTBHSI MM €KBUBAJICHTH B €3WKA,
Ha KOMTO ce MpeBex/a, Ce M3MOJI3BAT HAYMHKUTE 3a MPEBOJ Ha OC3eKBUBAICHTHA
JICKCUKA, @ UMEHHO — MPAHCKPUNYUS, MPAHCIUMEPAYUS, KATKUPAHE U ONUCATENeH
npesoo.

2.1. Tpanckpunuus

U. C. Anekceea 0TOens13Ba, Ue ,,B peIHLa CIIy4au KaTo eAUHNLA 32 TPEBO CITy-
xu QoHemaTa. IMEHHO B TakuBa cilydad MMPEBOABT HA AyMara WU CIOBOCHYETA-
HHUETO MPEACTaBIIsIBA TPAHCKPUIIMOHHO CHOTBETCTBHUE, MOJIYYEHO C MIOMOIITA HA
MeXIye3nKoBara npeBogadyecka Tpanckpunims' (Alekseyeva 2004, 220). Cnopen
Hesl ,,MeXye3UKoBaTa NpeBoiauecka TPAHCKPHUIILUS € TO(OHEMHO yHoaoOsBaHe
Ha Jymara, 3ByJallia B e31Ka Ha OpUTHHaJa, KbM HOBara ayma, popMupyema B Te-
kcta Ha npeona‘ (Alekseyeva 2004, 220). Hanpumep:

OBJIT. O10Kuelin — pyC. OnoKuelin — cpb0. bnokuejn < anri. blockchain.

M. IlonoBa nmogueprasa, ue HOHETHUHATA aJalTalMs Ce ChCTOH ,,B HAMHPAHETO
Ha Hal-TOYHOTO 3BYKOBO CHOTBETCTBHE, KOETO Jia C€ MOIYMHSBA U Ha 3BYKOBHUTE
3aKOHM B 3ae€Malllvs €3UK U ChIIIEBPEMEHHO Jia € yI00HO 3a npousHacsHe  (Popova
2012, 429). [Ipu doneTnuHara aganTauusi NpPEeBOAAYBT ClEABA Aa C€ MPUIbPKA
KbM YCTAaHOBEHHTE TpaBWJIa 32 TPAHCKPUIIHSA, KOUTO ca CeHU(PHUIHH 32 BCEKU
3BYK BbB BCEKU €IUH OT e3unure penunuentu (Popova 2012, 429).

TpanckpuOupaHeTo Ha TEPMUHHM HEBHHATW € omnpaBnaHo. Hampumep npu npe-
BOJ OT aHIIMMCKU €3WK Ha OaHKOBHS TEPMHH, HOMHHHPALI MOHITUETO CHIMpPYO-
HUYeCmeo Ha Mbpeo8CcKU Mapku B OBITapCKUTE M PYCKHUTE CPEACTBA 32 MacoBa
nHpOpPMALMS ce CpelaT BapuaHTUTE HAa TEPMHUHA OB KO-Opanoune W pyc. Ko-
OpeHOUH206bIl BMECTO OIUCATCIHHS TPEBOJ CHMPYOHUUECBO HA MbP2OGCKU
Mapxu — pyc. odvedunenue mop2ogvix mapox. Cps.:

aunt. Co-Branding / cobranding (> anrn. brand — ObIT. mvpeoscka mapka) —
OIMHCATEIICH MPEBO: OB, CobMPYOHULECMBO HA MbP2o8cKu mapku (OBIT. Ko-OpaH-
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OuH2) — pyc. 0bveduHeHue mopeosvix Mapok (pyc. KoOpeHOuH208bwitl) — Cpb0. 3ajeo-
HUYKA pOOHA MapKa.

2.2. TpancanTepanus

Tpancnurepanusara e HaduH 3a GopmanHa (poHETHYHA) afanTalys Ha 3aeMa-
Hara JyMa, IpU KOWTO B OCHOBAaTa Ha 3BYKOBOTO U MpelaBaHe B MPUEMAILUs 31K
JISKU OpHEHTalusITa KbM OyKBEHHs ChCTaB (M3MHCBAHETO) HAa AymMara €THMOH B
e3uka uzrounuk (Marinova 2013, 189). Hanpumep:

aHrI. colloid > OBIT. KOTOUO — PYC. KOLIOUO — CPBO. KOTOUO,

aHr. electrospinning > OBIT. e1eKMPOCNUNHUHE — PYC. dTEKMPOCHUHHUHE — CPB.
cpBO. enexkmpocnunosarse.

3aeMaHeTO Ha TEPMHUHHU Upe3 TpaHCIUTEpalys B TEPMUHOCUCTEMUTE Ha MpHe-
Maius e3uk cnope M. A. Hukynuna e nesnecbo0pasHo ,,caMo B CIIy4anuTe, Korato
ca M3uepraHyd BCUYKU JPYTH HAUMHM 332 EKBUBAJICHTHO M3pa3sBaHe HA HOBOTO IO-
HSTHE B cucTeMara Ha npuemarus e3uk’ (Hukymauna 2018, 206).

2.3. Kankupane

KankupaneTo e HauuH 3a MPEBO/] Ha JIEKCUKATHA SAWHUIA OT U3XOMHUS €3UK upe3
3aMsiHa Ha HEWHHTE ChCTaBHH YacTH — MOp(EMH WITH JyMH (TIPH YCTOWYUBUTE CIIO-
BOCHUYETAHUS) ¢ TEXHH JIEKCHKAIHU ChOTBETCTBHsI B mpriemaiust e3uk (Komissarov
1990, 173). B TepMuHONOrMYHaTa MpaKkTUKa CHITHOCTTA HA KAJKUPAHETO C€ ChCTOU
B CBH3/IaBAHETO HA HOB TEPMHUH WM TEPMUHOJIOTHYHO CHUCTAHHE B MPUCMAIIHS C3VK,
KOTIMpAIIM CTPYKTypara Ha M3XOIHATa TEPMUHOJOTHYHA enunuia. Karo npumep 1ie
MOCOYMM KAJTKUPAHETO Ha aHTIMHCKUS TEPMUH technofossil”, oOpasyBaH B pe3yirar
Ha KOHTAMHUHAIUS Ha technology + fossil’ B 3HaueHue mexnouskonaemu (3aCBUICTEN-
crBad e oT,,l yrea* or 2003 ). [Ipu nmpeBoaa Ha ObIrapku ¥ pyCKH KaTto MPeBOAaYECKO
perieHre € u30paH METONBT HA KAIKHPAHETO, Thil KaTO ETHMOJIOTHATA HA TyMara €
Mpo3payvHa 1 JIECHO ce pa3drpa CMUCHITBT Ha CII0KHHS €THOKOMIIOHEHTEH TePMHH.

aHIIL. technofossil /techno-fossil/ — OBIT. mexHousKOnaemu — pyc. MmexHoUCKona-
emble — CPB.: CPBO. mexHogocu.

TpyaHOCTH TPH MPEBO/IA MOTAT JIa Bb3HUKHAT B CIYYAUTE, KOTaTO KATKUPAHHST
TEPMUH OT aHTIMICKY €3UK Ce OKa3Ba Hepa3OupaeM 3a HOCUTEITUTE Ha TIPUEMAIIINS
e3uK. B TakuBa ciyyau ce M3Moi3Ba OOIMIONPUETOTO CHOTBETCTBUE B CHOTBETHUS
e3uk (Retsker 1982, 18). Hanpumep:

aurit. Chancellor of the Exchequer — ObIT. Munucmvp Ha Qurancume — pyc.
MUHUCID (PUHAHCO8 — CPBO. Murucmap gunarcuja (CpB. OyKB.: OBIT. KaHy1ep HA
Kacama®, pyc. Kanyiep KazHaueicmaa*, cpu0. kanyenap onazajue®);

aur. First Lord of Admiralty — ObIT. 60eHHOMOPCKU MUHUCIBD — PYC. B0CHHO-
MOPCKOU MUHUCmp — Cpb0. Munucmap moprapuye (CpB. OYKB.: OBJIT. nvpeu 10poO
Ha aomupanrmeicmeomo*, pyc. nepsbwlii 10opd aomuparmelicmesa®, cpwu0. npéeu 1opo
aomupanumema™).
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A. ToyHH TEPMHHOJOTHYHH KAJIKH

TouHUTE TEPMUHOIOTUYHN KaJIKH BB3MPOU3BEXKIAT TOYHO CTPYKTypara u 3Ha-
YEHHETO Ha o0pasera ot e3uka goHop (Stoyanova 2020, 175). Hanpumep:

OBIIL. 3enen 0aHvK — PYC. ,,3e1éHblll Halo2 — CPB.: CPBO. exonowka makca <
aHI. green tax,

OBIL. Ouuu nazap — pyc. oviuuti pulHok / ,, 6e1uuil*“ puiHok (HO: pblHOK 0bIKOG /
PBIHOK ,, 061K08 ) — cpBO. mporcuwinu mpeno < aurn. bull market;

OBIL. OBp3U napu — pyc. bvicmpovle OeHveu (HO: KeUK MaHu) — Cpu0. Op3 (nax)
Hogay < aHI1. quick money,

OBJIT. 31amen napautym — pyc. 3010moil napawrom — Cpb0. 31amuu nadobpan <
aHNI. golden parachute; cpB.: OBIT. 31amHU nApauymu — pyc. 3010mble napautio-
mul — cpBO. 31amuu nadodbpan < anrn. golden parachutes,

OBJIT. 31amHU Dene3Huyu — pyc. 3010moie HapyuHuKu — cpb0. stamue aucuye <
aHr. golden handcuffs;

OBJIL. 10w 3a0vadiCeHUs — PYC. naoxue 0oaeu — Cpw0. aout 0ye, mevcak oye <
anrn. bad debt;

OBJIT. MeK 3aem — PYC. Tb2OMHbIU 3AEM, Tb2OMHBLU Kpeoum, ,, MsieKuil Kpeoum
— CpBO. MeKkanu 3ajam, no8osbHU 3ajam < aHTi. soft loan.

b. HeTouHH TEPMUHOJIOTHYHHU KAJIKHU

HeTouHute TEPMHUHOIOTHYHHM KAJKH CE XapaKTepH3Wpar ¢ TPaMaTHYHUA WIIH
JICKCUKATHU PA3JIMUUs OT 3aeTHSI TEPMUH, M3Pa3sBallld Ce KAKTO B pa3MHUHABAHE
B CJIOBOpE/a WK Oposi Ha KOMIIOHEHTHUTE Ha KAJIKUPAHOTO ChUYCTAHHME M KaJlKaTa,
Taka ¥ B CEMaHTHYHO HECHOTBETCTBHE Mexay Tsx (Blagoeva 2006, 181). Hampu-
Mmep:

OBIL. nepiu 6 KopoHama — pyc. OpacoYyeHHOCU KOPOHbl — CPBO. Opazymu y
KpyHu < aHrlL. crown jewels;

OBJIT. 6bIUIEOHU aKYUU, NPUBLEKAMETHY AKYUL — PYC. GoNuleOHble aKyuy < aHTIL.
glamour stock (B cppOCKH €3UK TEPMUHBT HE € OTKPUT).

B. TepMHHOI0THYHH ITOJYKAJIKHU

KbM TEpMUHOIIOTHYHUTE TIONYKAIKHA CE OTHACAT TAKWBA TEPMUHH, TIPH KOUTO
eIMHUAT KOMITOHEHT € MPEBO/IHA 3aeMKa (KaJika), a IPyTUsAT KOMIIOHEHT OT KaJIKU-
paHus IpPOTOTHI 0OcTaBa HenmpoMeHeH (Stoyanova 2020, 175).

a) TouHU TEPMUHOJIOTHYHH MOJTYKATKH

TouHO BB3MPOM3BEKAAHE HA CTPYKTypaTa Ha obpaseria OT e3uKa TOHOP B MpH-
eMalus e3WK ce HaOIoIaBa HAMpUMep TPHU TONYKAIKATE OT THUIA Ha: CeHuecm
Ou3Hec, U3KYCcmeeH uHmenekm, Kubep omopauna, unmenueenmua omopana. Cps.:

OBIIT. ceHuecm OusHec — pyc. meHesoll OusHec — CpB.: CPBO. nocrosarbe y ceHyu
< aum. shadow business;

ObaT. uskycmeen unmenexm (MH) — pyc. uckycmeennvlii unmeniekm — CpB.:
CpBO. sewmauxa unmenuzcenyuja < auri. artificial intelligence (Al);

OBIT. KUbep ombpana — cpwO. cajoep odbpana < anrn. cyber defence;

‘
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OBIT. ummenueenmna omopana — Cpwv0. namemna 00Opana < aHUIA. smart
defence.

0) Herounn TepMHHOJIOTHYHHU NMOTYKAJIKHA

HeTouHnTe TEPMHHOIOTHYHH MOJIYKAIKH CE XapaKTEPU3UPAT C TPaMaTUIHU
Pa3IKKH CIIPSMO CTPYKTYpaTa Ha Bh3IPOU3BEIKIAHHS YY)KJOC3UKOB 00pa3ell — WH-
BEpPCHS Ha ChCTAaBHUTE KOMIIOHEHTH, HEChOTBETCTBHSI B CHHTAaKTUYHATA CTPYKTYpa
Ha KaJIkaTa v KaJKHpaHarta eMHUIA (TPEATI0KHO Cpelly Oe3npeionHO U3pa3siBa-
HE Ha CHHTaKTHUYHUTE OTHOIIeHUs) (Stoyanova 2020, 175). Hampumep:

OBIIT. Opokep Ha nooa (CPB.: PyC. OpoKep Mopeosoco 3aid, OpoKep OUpPIHCe8020
3ana) — cpb0. nooHu bpoxep < auri. floor broker,

OBJIT. ynpaeneHue Ha pucka — pyc. ynpasienue puckom, ynpagieHue puckamu,
Menedcmenm pucka (HO: PyC. pUCK-MEHeOHCMeHM) — CPBO. YNpasbarbe pusukom
< aHrn. risk management;

OBJIT. KOHGIUKM ¢ HUCKA UHMEH3UBHOCI — CPBO. CYKOD HUCKO2 unmesumema <
aHm. low intensity conflict u np.

B. H. KomucapoB ot0ensi3Ba, ue B pyCKus €3UK ,,HEpSAKO B IPOIleca Ha MPEBOJ
TPaHCKPHIIIHATA U KAJIKUPAHETO C€ M3IONI3BaT SAHOBPEMEHHO: transnational — TpaHc-
HalMOHaNIBHBIHA, petrodollar — Hedrenommap, miniskirt — munu-rooka* (Komissarov
1990, 174). ToBa Baxku ¥ 3a MPEBOJ Ha TEPMUHH B OBIATrapCKU U CPHOCKH €3UK.
Cpa.:

OBIIT. Heghmodonap (nempodonap) — pyc. Hepmedonnap — cpwd. nempooonap <
aHri. petrodollar.

2.4. OnucareJieH npeBo/

B pesynrtar Ha HeTOCTaThYHATA PA3BUTOCT HA TEPMUHOCHCTEMHUTE B HAYATHUS
WM MEXIUHHHS €Tarl OT 3aeMaHeTO Ha Yy)KJO0C3MYHUTE TEPMUHH B TPHUEMAIIINS
€3WK, TEPMHUHHUTE HABJIN3aT HE CaMO B KaJKUpPaH, HO U B OmucaresieH Buj. B mo-
KbCHHUTE €TAIH OT PAa3BUTHETO HA TEPMUHOCHUCTEMHUTE OMUCATEIHATA YacT Ha Tep-
MHUHA, KaTo MPaBUJIO, M34Ye3Ba M TEPMHHOJIOTHYHATA CIUHMIA 3aI0YBa JIa CE M3-
MOJI3Ba KaTO CAMOCTOSTENTHA €AMHUIIA, KOSITO He M3MCKBa KomeHTap. CpB.:

aurt. BUSINESSEUROPE > Owir. kongpedepayusi Ha esponeiickusi OuzHec —
cpB0. KoHGhedepayuja esponckoe busHuca,

aHIIL. Zoomspot > OBJL. ZOOM NPOPULEH NPONCEKMOP — PYC. NPOPUILHBLIL NPO-
JHCEKMOP € UBMEHEHACMBIM V2IOM PACKPLIMUS IY4a (MPODUILHBII NPOACEKMOP C
3ymMom) — CpB0. npoPuUIHU NPOjeKmMOop ca 3yMoM;

aHrI. listed company > OBIT. Opyscecmeo, Yuumo YerHu KHUNCA ca QONYCHAMU
00 MBP20GUsL HA Pe2yIUPan NaA3ap, OPYHCECmeo, peucmpupano 3a 60pcosa movp-
208U, OPYIACECMBO, PecUCmpupano Ha horoosama bopca — cpb0. pecucmposana
dupma;

aur. Women on Boards Directive > ObAr. [upexmuea omHOCHO dicenume 8
ynpasumennume cvgemu — cpb0. Jupexmusa o scenama y ynpaguum oobopuma.
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II. TakTHka 32 yHH(UKALUA HA CTPYKTYpPaTa M JIEKCUKAJIHUA CbCTaB HA
HOBOHABJIN3AIH TEPMHHU OT ONpeneIeHa Hay4YHa 00/1aCT HA 3HAHUETO B e3U-
KA PeLUIIHEHT

B onpenenenu cirydau, Koraro ce IpeBexa HOBOHABIM3allla TEPMUHOIOTUS OT
orpe/ieNieHa Hay4Ha 00JIacT, ce M3M10JI3Ba TAKTHKATA 338 YHH(DUKAIMS Ha CTPYKTYpa-
Ta U JICKCUKAJIHUS CbCTAB HA TEPMUHUTE B €3UKA PELUIIUCHT.

Hanpumep npu npeBoa Ha HOBOHABIHM3AIM TEPMUHU OT cepara Ha U3KYCTBE-
HUS MHTENIEKT B OBJITapCKu M CPBOCKH €3UK, KOUTO B aHIIIMICKH €3UK Ce pa3inya-
BaT MO CTPYKTypaTa M JIEKCUKAJIHHS CU ChCTaB, € 11eJecho0pa3Ho a ce mpuderne
10 YHU(UKAIMATA UM TI0 €IMH M ChIIM MOJEI B MIPUEMALLHS €3UK — ,,AICOPUMBM

3a/Ha...”, ,,no memoda Ha ... ", KaTo MO TO3HW HA4YMH ce 00pa3yBa CTPYKTypHO-Ce-
MaHTHYHO THE3JI0 32 HOMHUHAIIMS Ha MOHATHATA OT JajieHara HayyHa obOnact. Ha-
puMep:

aHNI. cuckoo search > OBIT. aneopumsvm Ha KyKysuyama — Cpb0. Memoo KyKa-
suye;

aHr. firefly algorithm > ObAT. anzopumvm na céemyaxama — cpb0. areopumam
ceumaya,

aHNI. bees algorithm > OBIT. anzopumvm Ha nyerume — CpbO. nuUeIUbU AI20-
pumam;

aHIIL. ant colony optimization > OBJIT. A12OPUMBM 3G ONMUMUSUPAHE NO MEMO-
0a Ha Mpagkume — CpBO. oNMUMU3AYUja MEMOOOM KOLOHUje Mpasa,

aHNI. particle swarm optimization (PSO) > ObAT. anzopumvm 3a onmumuzupa-
He Ha posK > CPBO. onmumuzayuja Memooom pojesa yecmuya.

III. TakTHka 32 chb3JaBaHe HA HOBA JyMa, KOIraro 3a TEPMHUHA OT e3UKa
JIOHOP He CHIECTBYBA BCE OIll¢ EKBUBAJIEHT B €3UKA PEIUITNEHT

B mo-peaku citydau npu MpeBoj Ha HOBOHABJIM3AIlla HAyYHa TEPMUHOJIOTHUS CE&
mpujara TaKTUKATa 3a Ch3aBaHe HA HOBA JyMa, KOTaTo 3a TEPMUHA OT U3XOIHUS
€3MK HE ChIIECTBYBa BCE OIIC SKBUBAJCHT B €3MKa, HA KOWTO ce mpeBexaa. Karo
MpUMep 3a JIEKCEMa, Ch3/1a/ICHa CICIMATHO IPU MTPEBOJT OT aHIIMKCKU €3HK 32 Ha-
30BaBaHE Ha MOHATHE OT 00JIACTTa HA METaJ03HaHueTo, A. XpucTtoBa Qukcupa ay-
Mmata ecmykHamuna (Hristova 2011, 85):

OBIT. 6cMyKHamuHa > aHrIL. shrinkage cavity.

B. H. KomucapoB nomyepraBa, ue He3aBUCUMO OT U30paHaTa CTpaTerus mpe-
BOJAYBT CJIEJ[BA Jla C€ MPHUIbPKA KbM IOCTYyJara, KOWTO TJIAacH, Y€ ,,IPEBOABT
TpsiOBa HAITBJIHO JIa ChOTBETCTBA HA HOPMHTE Ha MPEBOJHUS €3WK, MPU KOETO
MPEBOJIAYBT TPSIOBA 0COOCHO BHUMATEITHO JIa CJISIU 32 IIBJIHOIEHHOCTTA HA €3UKa
Ha IIpeBojIa, Ja n30sArBa Taka HapeUCHHUS ,,[IPEBOJAaYeCKU e3uK ™ (translatese), pas-
BaJIAII €3KKa IMO]I BIUsHUE Ha dyx)aoe3ukoBute popmu‘’ (Komissarov 1990, 199).
To3u moctynar € 0cOOCHO aKTyajeH U MpH IPeBOJa Ha HOBOHABIHM3allla HayyHa
TEPMHUHOJIOTHSI.
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3akiaouenue

[Ipumepute OT aHaNM3UpaHHUS MaTepuaj MOKA3Bat, Ye B OBITapCKH, PYCKH U
CPBOCKHM €3WK C€ M3IOJI3BAT €IHU U ChIIM TAKTHKH M CTPATETMU MPU MPEBOJ Ha
Hay4yHa TePMUHOJIOTUS. TpyIHOCTUTE, KOUTO CE€ CPEIaT, ChIUIO TaKa ca €AHOTUIIHU
3a TPUTE CIABSIHCKU €3HKa.

[Tpu npeBon Ha HOBOHABNIHM3AINA HAYYHA TEPMUHOJIOTHS B OBJITAPCKU €3UK, KAKTO
U B PYCKU U CPHOCKH €3UK, MOXKE Jla CE& CPCIHAT OMPENE/ICHN TPYIAHOCTH, Thil KaTo
MPEBOIAYBT MPU OTCHCTBHE HA TOTOB €KBUBAJICHT, (DMKCUPAH B JICKCHKOTpa(CKUTe 13-
JlaHWs, € TIPUHYACH Jla PellaBa CIMKHATa U OTTOBOPHA 33/1a4a — Ja ChbXPaHU BCUUKH
YepTH Ha U3XOIHUS TEPMUH IPH 00pa3yBaHe Ha HOBHSI TEPMHUH B ChOTBETCTBHE C Ipa-
BWJIATa HA €3MKa, HA KOMTO ce mpeBexa. Jlekcukorpadckure n3nanus, CipaBOYHUTE
W3/IaHMs1, THTEPHET PECYpPCUTE M CPEJICTBATA 32 MAacOBa MH(OPMAIIHs Cie/iBa Jia Oblar
M3MIOI3BAaHU CAMO KaTO OCHOBA IPY B3€MaHE Ha MPEBOIAYESCKH PELICHUSI.

[pen nHemHUTE OBJITAPCKU TEPMUHOIO3M M MPEBOJIAUM CTOW HEJIeKaTa 3ajjada
3a CUCTeMAaTU3HUpaHe HA HOBOHABIM3AIATa TEPMUHOJIOTHS, 33 ChCTaBsHE HA TEMa-
TUYHU TIOCAPUU U HAYUYHO-TEXHUYCCKU PEUHUIIU C OILHUA 32 MO-HATAThIIHO BHE-
psiBaHe Ha OOHOBEHATA M CUCTEMaTU3UPaHa TEPMUHOJIOTMYHA 0a3a B cucTeMara 3a
MOJIFOTOBKA Ha MPEBOAAYECKU KaJIPH.

BJIaFOI[apHOCTH. bux uckana Aa u3passa 6JIaI‘O,I[apHOCT Ha IpeBOAAYUTC Tans
HeiiueBa u SIcmuna MoBaHnoBuY 3a npeaoCTaBEHUTE TCPMUHU Ha Cp’b6CKI/I €3HUK OT
TAXHATa TCPMUHOJIOTMYHA Oaza.
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TACTICS AND STRATEGY OF TRANSLATING
TERMS INTO BULGARIAN
(IN COMPARRISON WITH RUSSIAN AND SERBIAN)

Abstract. The article is devoted to the various tactics and strategies for
translating scientific terminology into Bulgarian against the background of Russian
and Serbian. Different tactics for the concept of translation strategy are presented.
An analysis of a number of similar difficulties for all three Slavic languages, which
could be encountered in the translation of terminological units, has been made.

Keywords: translation; term; terminology; translation tactics; translation
strategies; Bulgarian; Russian; Serbian
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